
        

Dai, andiamo al mercato natalizio 

Zwei Freundinnen unterhalten sich über den Schulstress und darüber, den  

Weihnachtsmarkt zu besuchen.  Dort gibt es nicht nur nützliche Dinge für 

den Haushalt (oggetti di casa), sondern auch der Bürstenmacher verkauft 

seine Bürsten (spazzole = Bürsten) oder man kann warme Socken erwerben 

(= calzini). Schließlich locken auch kulinarische Köstlichkeiten wie 

Bratwürste (i wurstel), gebrannte Mandeln (mandorle tostate) oder 

Glühwein (il vin brulé). 

 

Dai, andiamo al mercato natalizio 

 

Anna:  Ciao, Laura, come va? 

Laura: Abbastanza bene. Uffa che stress. 

Anna: Ci credo. A scuola c`è sempre qualcosa da fare. Perché non 

andiamo al nostro mercato natalizio qua a Bayreuth? 

Laura: Ottima idea. Ho anche un po`di fame, devo ammettere. 

Anna: Possiamo prima fare il giro delle bancarelle, ho visto che 

vendono di tutto: oggetti di casa, diversi tipi di spazzole, calzini,  

e infine anche molta roba da mangiare. 

Laura: Mi compro prima due wurstel e dopo anche delle mandorle 

tostate, le adoro proprio. 

Anna: E poi ti offro un bel vin brulé caldo, che ne dici? 

Laura: Benissimo. Dai andiamo…. 

Ascola il dialogo! Hör dir den Dialog an! 


